
SHOT TIMER BLUETOOTH SHOT TIMER - SPECIAL PIE Bluetooth
Shot Timer - Orange

3-in-1 Device
The Bluetooth Shot Timer from Special Pie is the perfect companion for your
next IPSC-, IDPA-, 3GUN, Training- or Softair-Run.
Why? Because it is a Shot Timer, Stopwatch and Countdown combined with a
variety of functions in only one device!

Small but mighty
The Shot Timer from Special Pie offers a lot despites its small design!
Here is a list of things what this ‘’small one” has to offer:

simple user interface
illuminated silicone buttons
illuminated display
keylock
echo filtering
adjustable volume
power saving mode
Bluetooth
IP4 waterproof

…and a variety of software functions.

Bluetooth integration
The Bluetooth Shot Timer can easily, as the name already implies, be
connected via Bluetooth to your smartphone and there directly be integrated
in applications like PractiScore.

Includes

1 Shot Timer
1 USB-charging cable
1 User manual

Attributes

Name: SPECIAL PIE Bluetooth Shot Timer - Orange
Manufacturer: SPECIAL PIE
Product no.: EU2009352
Mfr. No.: M1A2-F-O
Color: Orange
Style: Bluetooth Timer
Delivery weight: 0.098kg
Shipping height: 44mm
Shipping width: 69mm
Shipping length: 94mm
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Sicherheitshinweise für den SPECIAL PIE Shot
Timer Bluetooth
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des SPECIAL PIE Shot Timer Bluetooth! Dieses Gerät ist ein vielseitiger
Begleiter für Schießsportarten und Trainings. Um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten, bitten
wir dich, die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig zu lesen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass das Gerät nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Gerät von Wasser und extremen Temperaturen fern, um Schäden zu vermeiden.
Überprüfe das Gerät regelmäßig auf sichtbare Schäden oder Abnutzungserscheinungen.
Bewahre das Gerät außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Verwende das Gerät nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Informiere dich über die Rückrufrichtlinien und halte Ausschau nach Sicherheitswarnungen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen bei der Nutzung
Verwende das Gerät nur, wenn du mit den Funktionen vertraut bist.
Stelle sicher, dass der Shot Timer in einem sicheren Abstand zu anderen Personen verwendet wird.
Achte darauf, dass du beim Schießen die Sicherheitsvorschriften der jeweiligen Sportart einhältst.
Schalte das Gerät aus, wenn es nicht verwendet wird, um die Batterie zu schonen.
Verwende nur das mitgelieferte USBLadekabel zum Laden des Geräts.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Lade das Gerät mit dem mitgelieferten USBLadekabel vollständig auf, bevor du es zum ersten Mal1.
verwendest.
Stelle sicher, dass die BluetoothFunktion deines Smartphones aktiviert ist.2.
Suche nach dem "SPECIAL PIE Shot Timer" in der BluetoothListe deines Smartphones und verbinde dich3.
mit dem Gerät.

Nutzung

Um den Shot Timer zu starten, drücke die entsprechende Taste auf dem Gerät.
Nutze die Benutzeroberfläche, um zwischen den verschiedenen Funktionen (Shot Timer, Stoppuhr,
Countdown) zu wechseln.
Stelle die Lautstärke und andere Einstellungen nach deinen Wünschen ein.
Achte darauf, die Taste für die Tastensperre zu aktivieren, wenn das Gerät nicht in Gebrauch ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Gerät gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und Elektronikgeräte.
Gib das Gerät nicht in den normalen Hausmüll, sondern nutze die dafür vorgesehenen Sammelstellen.
Achte darauf, dass alle Batterien umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zu Sicherheit oder zur Nutzung des Produkts wende dich bitte an den Anbieter oder die



Verkaufsstelle, bei der du das Produkt erworben hast. Sie können dir weitere Informationen und Unterstützung
bieten.

Wir wünschen dir viel Freude und Sicherheit bei der Nutzung deines SPECIAL PIE Shot Timer Bluetooth!



Safety Instruction Guide for SPECIAL PIE
Bluetooth Shot Timer
Introduction
Thank you for choosing the SPECIAL PIE Bluetooth Shot Timer. This device is designed to enhance your shooting
experience while ensuring your safety. Please read this safety instruction guide carefully to understand how to
use the product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose as a shot timer, stopwatch, and countdown
device.
Keep the device out of reach of children and vulnerable individuals to prevent misuse or accidents.
Always inspect the device for any signs of damage before use. Do not use a damaged device.
Follow all local laws and regulations regarding the use of shooting timers and related equipment.
If you experience any issues or malfunctions, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Do not expose the device to extreme temperatures or direct sunlight for extended periods.
Avoid contact with water or liquids unless the device is specified as waterproof (IP4).
When using Bluetooth connectivity, ensure that your smartphone is compatible and that you are familiar
with Bluetooth safety practices.
Use the device in a safe environment, away from distractions and potential hazards.
Always maintain a safe distance from others while using the device in conjunction with firearms or
shooting activities.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Charging the Device:1.

Connect the provided USB charging cable to the Shot Timer and a suitable power source.
Allow the device to charge fully before first use.

Bluetooth Connection:2.

Turn on the Bluetooth function on your smartphone.
Power on the Shot Timer and enable Bluetooth mode.
Select the Shot Timer from the list of available devices on your smartphone to establish a
connection.

Usage

Operating the Device:1.

Press the illuminated silicone buttons to navigate through the user interface.
Use the keylock feature to prevent accidental activation.
Adjust the volume as needed for optimal sound during use.

Using the Shot Timer:2.



Set up the device according to your shooting event (IPSC, IDPA, 3GUN, etc.).
Start the timer when ready and follow your shooting routine.
Review the results after your session through the connected smartphone application.

Power Saving Mode:3.

The device will automatically enter powersaving mode after a period of inactivity. To wake it,
simply press any button.

Disposal Instructions
Dispose of the device in accordance with local regulations regarding electronic waste.
Remove the battery (if applicable) and dispose of it separately according to local battery disposal
guidelines.
Do not dispose of the device in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or issues related to the SPECIAL PIE Bluetooth Shot Timer, please contact the
manufacturer directly. Ensure you have the product details ready for a more efficient response.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and satisfaction are our top priorities. Enjoy
your experience with the SPECIAL PIE Bluetooth Shot Timer!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Bluetooth Shot Timer de Special Pie
Introducción
El Bluetooth Shot Timer de Special Pie es un dispositivo versátil que combina un cronómetro y un temporizador
de cuenta regresiva en un diseño compacto y fácil de usar. Este manual proporciona directrices de seguridad
esenciales para garantizar un uso seguro y eficaz del producto. Por favor, lee atentamente esta guía antes de
utilizar el dispositivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el dispositivo esté en buen estado antes de usarlo. Revisa visualmente si hay daños o
piezas sueltas.
Mantén el dispositivo fuera del alcance de niños y mascotas para evitar accidentes.
No utilices el dispositivo en condiciones extremas como temperaturas muy altas o bajas, humedad
excesiva o exposición directa al agua.
Si el dispositivo muestra un comportamiento inusual, como no encenderse o apagarse repentinamente,
deja de usarlo y consulta el servicio de atención al cliente.
Siempre sigue las instrucciones de uso y mantenimiento proporcionadas en este manual.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso en Actividades de Tiro: Asegúrate de utilizar el Bluetooth Shot Timer en un entorno seguro y
controlado, como un campo de tiro o un área designada para la práctica de tiro.
Conexión Bluetooth: Mantén el dispositivo alejado de interferencias electrónicas que puedan afectar la
conexión Bluetooth. No utilices el dispositivo cerca de otros dispositivos electrónicos que puedan causar
interferencias.
Batería: Utiliza solo baterías recomendadas por el fabricante. No intentes abrir o modificar la batería. Si
la batería se filtra o se daña, deséchala de acuerdo con las instrucciones de eliminación.
Supervisión: Si estás utilizando el dispositivo en un entorno de entrenamiento con otros, asegúrate de
que todos los usuarios estén informados sobre el uso correcto del dispositivo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Carga del Dispositivo:1.

Conecta el Bluetooth Shot Timer a una fuente de energía utilizando el cable de carga incluido.
Deja que el dispositivo se cargue completamente antes de usarlo por primera vez.

Activación del Dispositivo:2.

Enciende el dispositivo presionando el botón de encendido.
Espera a que el indicador LED muestre que el dispositivo está listo para ser emparejado.

Conexión Bluetooth:3.

Activa el Bluetooth en tu dispositivo móvil.
Busca el Bluetooth Shot Timer en la lista de dispositivos disponibles y selecciona para emparejar.



Uso

Configuración del Temporizador:1.

Accede a la aplicación asociada en tu dispositivo móvil.
Configura el temporizador según tus necesidades (cronómetro, cuenta regresiva, etc.).

Iniciar el Temporizador:2.

Una vez configurado, presiona el botón de inicio en la aplicación o en el dispositivo.
El temporizador comenzará a contar de acuerdo con la configuración seleccionada.

Detener y Reiniciar:3.

Para detener el temporizador, presiona el botón de parada en la aplicación o en el dispositivo.
Puedes reiniciar el temporizador siguiendo el mismo procedimiento.

Instrucciones de Eliminación
Al final de la vida útil del Bluetooth Shot Timer, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
No tires el dispositivo a la basura normal. En su lugar, busca un centro de reciclaje que acepte
dispositivos electrónicos.
Asegúrate de eliminar la batería de acuerdo con las regulaciones locales sobre la eliminación de baterías.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o problemas con el producto, consulta el sitio web del fabricante o busca el
contacto de atención al cliente en el manual del usuario incluido en el paquete.

Recuerda que seguir estas instrucciones no solo te ayudará a disfrutar de tu Bluetooth Shot Timer de Special Pie
de manera segura, sino que también contribuirá a la seguridad de quienes te rodean. ¡Disfruta de tu tiempo de
tiro!



Guide de Sécurité du Chronomètre Bluetooth
SPECIAL PIE
Introduction
Merci d'avoir choisi le Chronomètre Bluetooth de SPECIAL PIE. Cet appareil 3en1 est conçu pour améliorer ton
expérience lors de tes activités sportives. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, il est essentiel de suivre
les directives de sécurité cidessous.

Directives de Sécurité Générales
Toujours lire le manuel d'utilisation avant d'utiliser le produit.
Assuretoi que l'appareil est utilisé uniquement par des personnes ayant compris ces instructions.
Vérifie régulièrement l'état de l'appareil pour détecter toute usure ou dommage.
Ne laisse pas l'appareil à la portée des enfants sans surveillance.
Ne modifie pas l'appareil de quelque manière que ce soit.
En cas de problème, contacte le service client.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisation en extérieur : Évite d'utiliser l'appareil sous la pluie ou dans des conditions humides, même
s'il est étanche (IP4).
Batterie : Utilise uniquement le câble de charge USB fourni pour recharger l'appareil. Ne surcharge pas
la batterie.
Écran lumineux : Évite de regarder l'écran lumineux trop longtemps pour prévenir la fatigue oculaire.
Échos : Utilise le filtrage des échos pour une meilleure expérience d'utilisation.
Volume : Régle le volume à un niveau raisonnable pour éviter d'endommager ton audition.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Chargement de l'appareil :1.

Connecte le câble de charge USB à une source d'alimentation.
Branche l'autre extrémité au port de charge de l'appareil.
Laisse charger jusqu'à ce que l'indicateur de charge soit vert.

Allumer l'appareil :2.

Appuie sur le bouton d'alimentation jusqu'à ce que l'écran s'allume.

Connexion Bluetooth :3.

Active le Bluetooth sur ton smartphone.
Cherche le chronomètre dans la liste des appareils disponibles et connectetoi.

Utilisation des fonctions :4.

Pour démarrer le chronomètre, appuie sur le bouton de démarrage.
Utilise le minuteur et le compte à rebours selon tes besoins.
Explore les options de l'interface utilisateur pour personnaliser les réglages.

Mode d'économie d'énergie :5.

Active le mode d'économie d'énergie si l'appareil n'est pas utilisé pendant une période prolongée.



Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas l'appareil avec les déchets ménagers.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des appareils électroniques.
Rendstoi dans un point de collecte approprié pour le recyclage.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton Chronomètre Bluetooth SPECIAL PIE,
n'hésite pas à contacter le service client. Assuretoi de conserver ce manuel à portée de main pour référence
future.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, tu peux profiter pleinement de ton Chronomètre Bluetooth SPECIAL PIE
tout en assurant ta sécurité et celle des autres. Merci de ta confiance en notre produit et bon entraînement !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Timer Shot
Bluetooth SPECIAL PIE
Introduzione
Grazie per aver scelto il Timer Shot Bluetooth SPECIAL PIE. Questo dispositivo 3in1 è progettato per migliorare le
tue prestazioni durante le attività di tiro, come IPSC, IDPA, 3GUN e Softair. È importante seguire le linee guida di
sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il Timer Shot Bluetooth in modo appropriato e secondo le istruzioni del produttore.
Non utilizzare il dispositivo in condizioni pericolose, come ambienti umidi o in presenza di sostanze
chimiche aggressive.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Segnala eventuali comportamenti anomali del dispositivo e consulta un professionista se necessario.
Controlla regolarmente se ci sono aggiornamenti o richiami del prodotto sulla piattaforma Safety Gate
dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Uso Responsabile: Non utilizzare il dispositivo durante attività che richiedono la massima attenzione,
come la guida.
Controllo Periodico: Verifica che il dispositivo funzioni correttamente prima di ogni utilizzo.
Manutenzione: Pulisci il dispositivo con un panno asciutto e non utilizzare solventi chimici.
Batterie: Utilizza solo batterie raccomandate dal produttore e sostituiscile seguendo le istruzioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Rimuovi il dispositivo dalla confezione e controlla che non ci siano danni visibili.
Inserisci le batterie seguendo le istruzioni riportate nel manuale.
Accendi il dispositivo utilizzando il pulsante di accensione.

Uso:2.

Accoppia il Timer Shot Bluetooth con il tuo smartphone o tablet seguendo le istruzioni di
connessione.
Seleziona la modalità desiderata (Timer, Cronometro, Conto alla Rovescia) tramite il menu del
dispositivo.
Inizia il cronometro o il timer premendo il pulsante di avvio.
Al termine dell'uso, spegni il dispositivo per risparmiare energia.

Istruzioni per il Recupero e Smaltimento
Non gettare il dispositivo nell'indifferenziata. Segui le normative locali per il riciclo dei dispositivi
elettronici.
Per smaltire le batterie, segui le linee guida locali per il riciclaggio delle batterie.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo l'uso del Timer Shot Bluetooth SPECIAL PIE, ti invitiamo a
contattare il servizio clienti del produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di
acquisto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, potrai utilizzare il Timer Shot Bluetooth SPECIAL PIE in modo sicuro e
responsabile, migliorando le tue prestazioni nel tiro e nelle attività correlate.



Bruksanvisning for SPECIAL PIE Shot Timer
Bluetooth
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av SPECIAL PIE Shot Timer Bluetooth! Denne innovative enheten kombinerer en shot
timer, stoppeklokke og nedtelling i en kompakt design, perfekt for skytetrening og konkurranser. For å sikre
trygg og effektiv bruk, vennligst les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand og uten synlige skader før bruk.
Bruk alltid produktet i henhold til produsentens instruksjoner.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine når du bruker enheten for å unngå ulykker.
Rapportér eventuelle ulykker eller skader til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke enheten i fuktige eller våte forhold, da den er IP4 vanntett, men ikke vanntett.
Ikke eksponer enheten for ekstreme temperaturer.
Unngå å bruke enheten mens du kjører eller gjør andre aktiviteter som krever full oppmerksomhet.
Bruk ikke enheten hvis den er skadet eller hvis det er tegn på slitasje.
Sørg for at du har god batterikapasitet før bruk for å unngå avbrudd under trening.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installering

Lading: Koble USBladekabelen til Shot Timer og en strømkilde for å lade enheten.1.
Bluetoothtilkobling:2.

Slå på Bluetooth på smarttelefonen din.
Hold nede knappen på Shot Timer for å aktivere Bluetooth.
Søk etter enheten på smarttelefonen og koble til.

Bruk

For å starte en økt, trykk på den belyste silikonknappen for å aktivere timeren.
Bruk det enkle brukergrensesnittet for å navigere mellom funksjoner som stoppeklokke og nedtelling.
Juster volumet etter behov ved hjelp av volumkontrollen.
For å låse tastene, trykk på tastelåsknappen.

Avfallsinstruksjoner
Kasser enheten i henhold til lokale forskrifter for elektronisk avfall.
Sørg for å fjerne batteriet hvis mulig, og resirkuler det separat.
Ikke kast enheten sammen med vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet og bruk av SPECIAL PIE Shot Timer Bluetooth, vennligst
kontakt produsenten eller din lokale forhandler.



Takk for at du valgte SPECIAL PIE Shot Timer Bluetooth! Vi håper du får mye glede av produktet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Bluetooth Shot
Timer
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Bluetooth Shot Timer od Special Pie. To innowacyjne urządzenie 3w1 łączy funkcje Shot
Timera, stopera i timera odliczającego, co czyni go idealnym towarzyszem do treningów i zawodów. Aby
zapewnić bezpieczne korzystanie z produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi
bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj urządzenie w suchym miejscu, z dala od źródeł wody i wilgoci.
Nie używaj urządzenia w warunkach ekstremalnych, takich jak skrajne temperatury czy silne opady.
Regularnie sprawdzaj urządzenie pod kątem uszkodzeń. W przypadku zauważenia jakichkolwiek
uszkodzeń, nie używaj go.
Zawsze korzystaj z urządzenia zgodnie z instrukcją obsługi.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie pozwól dzieciom na korzystanie z urządzenia bez nadzoru dorosłych.
Używaj urządzenia tylko do celów, do których zostało zaprojektowane.
Unikaj kontaktu z wodą, aby nie uszkodzić komponentów elektronicznych.
Nie próbuj otwierać urządzenia ani naprawiać go samodzielnie, ponieważ może to prowadzić do
uszkodzenia i utraty gwarancji.
Upewnij się, że Bluetooth Shot Timer jest naładowany przed użyciem, aby uniknąć przerwania funkcji w
trakcie treningu.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Ładowanie urządzenia:1.

Podłącz dołączony kabel USB do ładowania do portu ładowania na urządzeniu.
Podłącz drugi koniec kabla do źródła zasilania.
Upewnij się, że urządzenie jest w pełni naładowane przed pierwszym użyciem.

Włączanie urządzenia:2.

Naciśnij przycisk zasilania, aby włączyć urządzenie.
Upewnij się, że urządzenie jest w trybie Bluetooth, aby mogło połączyć się z Twoim smartfonem.

Łączenie z aplikacją:3.

Włącz Bluetooth w swoim smartfonie.
Otwórz aplikację PractiScore lub inną kompatybilną aplikację.
Wybierz Bluetooth Shot Timer z listy dostępnych urządzeń.

Użycie funkcji:4.

Zapoznaj się z różnymi funkcjami, takimi jak timer, stoper i timer odliczający, korzystając z
przycisków na urządzeniu.
Używaj regulowanej głośności, aby dostosować dźwięk do swoich potrzeb.



Wyłączanie urządzenia:5.

Naciśnij przycisk zasilania, aby wyłączyć urządzenie po zakończeniu użytkowania.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj urządzenie zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych.
Nie wyrzucaj urządzenia do zwykłych odpadów. Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki elektrośmieci.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dalszych informacji,
skontaktuj się z lokalnym przedstawicielem lub dystrybutorem.

Pamiętaj, aby regularnie sprawdzać aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa produktu na platformie Safety Gate
Unii Europejskiej. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze!



SPECIAL PIE Shot Timer Bluetooth Käyttöohjeet ja
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Onnittelut SPECIAL PIE Shot Timer Bluetoothin hankinnasta! Tämä laite on suunniteltu parantamaan
harjoitteluasi ja kilpailukokemustasi. On tärkeää, että käytät laitetta turvallisesti ja oikein. Tämä opas tarjoaa
sinulle kaikki tarvittavat turvallisuusohjeet, käyttöohjeet ja tietoa laitteen hävittämisestä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että laite on käytössä vain aikuisen valvonnassa, erityisesti lasten läsnä ollessa.
Vältä laitteen käyttöä kosteissa tai märissä olosuhteissa, ellei laitteessa ole erityistä vesitiiviyttä.
Älä altista laitetta voimakkaille iskuille tai äärimmäisille lämpötiloille.
Tarkista laite säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Käytä laitetta vain sen tarkoitetulla tavalla, kuten on kuvattu käyttöoppaassa.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käytön Aikaan
Varmista, että laite on ladattu ennen käyttöä.
Älä käytä laitetta, jos se ei toimi odotetusti tai jos siinä on näkyviä vaurioita.
Pidä laite poissa lasten ulottuvilta, ellei sitä käytetä aikuisen valvonnassa.
Älä yritä avata tai korjata laitetta itse. Ota yhteyttä valmistajaan, jos laitteessa on ongelmia.
Varmista, että Bluetoothyhteys on turvallinen ja että laite on yhdistetty vain luotettaviin sovelluksiin.

Asennus ja Käyttöohjeet

Lataaminen:1.

Liitä USBlatauskaapeli laitteeseen ja toiseen päähän virtalähteeseen.
Anna laitteen latautua täydellisesti ennen ensimmäistä käyttöä.

Bluetoothyhteyden muodostaminen:2.

Varmista, että Bluetooth on käytössä älypuhelimessasi.
Käynnistä SPECIAL PIE Shot Timer Bluetooth.
Etsi laite älypuhelimesi Bluetoothasetuksista ja yhdistä se.

Käyttö:3.

Käynnistä laite painamalla virtapainiketta.
Valitse haluamasi toiminto (laukaisin, sekuntikello tai laskuri) laitteen käyttöliittymästä.
Seuraa näyttöä ja käytä laitetta ohjeiden mukaan.

Äänenvoimakkuuden säätö:4.

Säädä äänenvoimakkuus laitteen asetuksista tarpeen mukaan.

Virransäästötila:5.

Aktiivinen virransäästötila auttaa pidentämään laitteen käyttöaikaa. Varmista, että tämä tila on
käytössä, kun laite ei ole käytössä.



Hävittämisohjeet
Älä hävitä laitetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet elektroniikkajätteen hävittämisestä.
Kierrätä laite ympäristöystävällisesti, jos mahdollista.

Lisätietoja Tukipalveluista
Jos sinulla on kysyttävää tai tarvitset apua laitteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista heidän
verkkosivustonsa. Varmista, että sinulla on laitteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Kiitos, että valitsit SPECIAL PIE Shot Timer Bluetoothin. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja
tehokkaan käyttökokemuksen.



Säkerhetsinstruktioner för SPECIAL PIE Shot
Timer Bluetooth
Introduktion
Tack för att du har valt SPECIAL PIE Shot Timer Bluetooth. Denna produkt är designad för att förbättra din
träning och säkerhet under skytteaktiviteter. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast enligt instruktionerna i denna manual.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte produkten om den är skadad.
Håll produkten borta från vatten och fukt för att undvika elektriska stötar.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella säkerhetsproblem eller skador till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid produkten i en säker miljö, fri från hinder och faror.
Se till att Bluetoothanslutningen är säker och att du inte delar känslig information.
Använd produkten endast för avsedd användning, inklusive skytteaktiviteter och träning.
Justera volymen till en säker nivå för att undvika hörselskador.
Stäng av produkten när den inte används för att spara batteri och förhindra oavsiktlig användning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att alla delar ingår: 1 Shot Timer, 1 USBladdningskabel, 1 Användarmanual.

Ladda produkten:2.

Anslut USBladdningskabeln till Shot Timer och en strömkälla. Låt den ladda helt innan första
användning.

Anslut via Bluetooth:3.

Slå på Shot Timer och aktivera Bluetooth på din smartphone.
Sök efter enheter och välj "SPECIAL PIE Shot Timer" för att koppla ihop.

Användning:4.

Tryck på de belysta silikonknapparna för att starta, stoppa och justera timerinställningarna.
Använd den belysta displayen för att övervaka tid och nedräkningar.

Stäng av produkten:5.

Håll in strömbrytaren tills enheten stängs av för att spara batteri.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera produkten enligt lokala föreskrifter för elektroniskt avfall.
Tillsammans med produkten, kassera alla förpackningar och tillbehör på ett miljövänligt sätt.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök SPECIAL PIE:s officiella webbplats för
mer information.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din
SPECIAL PIE Shot Timer Bluetooth. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
SPECIAL PIE SHOT TIMER BLUETOOTH SHOT
TIMER
Úvod
Gratulujeme vám k zakoupení zařízení SPECIAL PIE Shot Timer Bluetooth Shot Timer. Tento inovativní produkt
kombinuje funkce časovače, stopky a odpočítávání, což z něj činí ideálního společníka pro vaše tréninky v
oblasti IPSC, IDPA, 3GUN nebo Softair. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální užitek z tohoto zařízení,
připravili jsme pro vás následující bezpečnostní pokyny a pokyny k použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze v souladu s pokyny uvedenými v tomto manuálu.
Udržujte zařízení mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání zařízení dbejte na bezpečnostní pokyny pro střelbu a trénink.
Nepoužívejte zařízení v extrémních podmínkách (např. při vysokých teplotách, vlhkosti nebo v blízkosti
vody, pokud není uvedeno jako voděodolné).
Pokud zaznamenáte jakékoli poškození zařízení, přestaňte ho používat a kontaktujte prodejce.

Specifické bezpečnostní pokyny pro použití
Před použitím se ujistěte, že je zařízení plně nabité.
Při používání Bluetooth funkce se ujistěte, že je vaše mobilní zařízení kompatibilní a má povolený
Bluetooth.
Nepoužívejte zařízení během intenzivních fyzických aktivit, které by mohly způsobit jeho poškození nebo
zranění.
Při používání funkce odpočítávání buďte obezřetní a ujistěte se, že máte dostatek prostoru a bezpečné
prostředí pro trénink.
V případě jakýchkoli problémů s výkonem zařízení přestaňte používat a zkontrolujte uživatelský manuál.

Pokyny pro instalaci a používání

Nabíjení zařízení:1.

Připojte USB nabíjecí kabel k Shot Timeru a k USB portu.
Nechte zařízení nabíjet, dokud není indikátor nabití plně zelený.

Připojení k mobilnímu zařízení:2.

Aktivujte Bluetooth na vašem chytrém telefonu.
Vyhledejte zařízení "SPECIAL PIE Shot Timer" a připojte se k němu.
Otevřete aplikaci (např. PractiScore) a integrujte Shot Timer podle pokynů aplikace.

Použití zařízení:3.

Zapněte Shot Timer pomocí silikonového tlačítka.
Vyberte požadovaný režim (časovač, stopky, odpočet) podle vašich potřeb.
Ujistěte se, že máte dostatečný prostor pro trénink a bezpečnostní opatření jsou dodržována.

Údržba zařízení:4.



Pravidelně kontrolujte, zda není zařízení poškozeno.
Čistěte zařízení vlhkým hadříkem, abyste odstranili prach a nečistoty.

Pokyny pro likvidaci
Zařízení a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte zařízení do běžného odpadu. Zjistěte, zda existují speciální sběrné místa pro elektronický
odpad ve vaší oblasti.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti zařízení se obraťte na svého prodejce nebo zkontrolujte
dostupné informace na oficiálních stránkách výrobce.

Závěr
Děkujeme, že jste si vybrali SPECIAL PIE Shot Timer Bluetooth Shot Timer. Dodržováním těchto pokynů zajistíte
bezpečné a efektivní používání vašeho zařízení. Buďte obezřetní a užívejte si své tréninky!
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